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Արևե լրի կոմպոզիտորներից առաջինը, որ դիմել է մուղամների ձայնա-

գրմանն ու գեղարվեստական մշակմանը և ՛կորստից փրկել ժողովրդական 

պրոֆեսիոնալ երաժշտության այդ արժեքավոր գանձերը, ՛եղել է Նիկողայոս 

Տիգրանյանը (1856—1951)։ 

Մուղամները իմպրոՎիղացիոն բնույթի վոկալ-գործի թային կամ միայն 

գործիքային արևե/յան պոեմներ են, մոնոդիկ երաժշտության արվեստի և 

քաղաքային պրոֆեսիոնալ երաժշտության ամենաբարձր զարգացած մոնու-

մենտալ ձևերը և կազմում են դաս տգ յահ ի մի ՛մա՛սը։ Սովորաբար դաստգյա-

հը իր վերնադիրը ստանում է առաջին, գլխավոր մուղամից, որ կոչվում է իր 

հիմքում ընկած լադերի անուններով—չարգյահ, շահնա զ, շուր, նավա, շուշ-

տար և այլն։ 

Երբեմն մուղամները կատարվում են անկախ դաստգյահից, ինքնուրույն, 

որպես ավարտված երաժշտական բովանդակություն ունեց՛ող պիեսն՛եր։ օրի-

նակ՝ «Նովրոլզ Արաբի», «Բայաթի քուրդ», «Բայաթի Շիր աղ», «Շ ահնազ»Ւ 

«Հեջաղ» և այլն։ Յուրաքանչյուր մուղամից հետո կատ՛արվում է աճով ու բո-

վան գա կութ յա՛մբ նրան Համ անպա՛տա՛սխան գյաֆ, որ իր ուրախ, կենսահաս-

տաա, պայծառ բնույթով, պարային ռիթմով հակադրվում է մուղամ՛ի ՛կեն՛տ-

րոն ա ցած-գրամ ա տ ի կական, էլեգիա կան-վշտոտ կամ էպիկական֊խիստ երա֊ 

ժըշտությանւը և կոչված է ցրելտլ մ՛ուղամ ի առաջացրած մռայլ, երբեմն նույն-

իսկ ճնշող-ծանր տրամադրությունը։ 

Մուղամներում հանդիպ՛ում են գյա՛ֆի եր՛կու տ եսակ, գյա՛ֆ ֊թա՛սնիֆ և 

գյաֆ֊ ռենգի^ ։ 

Լայն ու հարուստ է ՛դասյոգյ՚ահի, ,ինչպ՚ե,ս նա՛և նրա մեջ մտնող մուղամ-

ների ըն՛դգրկած պատկերների, բնավորությունների և {տրամա՛դրությունների 

շրջանակը։ Նրանցում արտացոլվում են կյանքի հերոսական և դրամա՛տիկա-

կան կողմերը՝ լիրիկական զեղումներ և փիլիսոփայական խորհրդածություն-

ն՛ե՛ր, բնության հայեցողական պատկերներ և այլն։ նրանք տարրեր են նաև 

իրենց չափով, ՛տե՛մ՛պով, տոն տքնությամբ և ֆակտուրայով։ 

Միևնույն պիեսը նվազելով ՛տարբեր ձևով, ՛կատարողները ստեղծում են 

մո՛ւղամի ն՛որանոր տարատեսակներ՝ սովորաբար հաշվի ա՛ռնելով ունկնդիր-

ների թիվն ՛ու որակը։ 

«Մուղամի կատարման ժամանակ, — գրում է Ն. Տիգրանյանը,—՛տեղացի 

կատարողները միշտ չէէ, ո՛ր պահպանում են ՛խիստ որոշակի տակւտ։ Այստ՛եղ 

հաճախ դեր է խաղում և կատարողի տրամադրությունը, •որ ՛տարբերակում է 

թեման և ընտրում ա՛յ՛ս .կամ այն զարդարանքը ըստ ՛իր ճաշակի և ձիրքի։ Նը-

շանակություն ունի նաև հաղորդման տեսակը, միևնույն պիե՛սը երգիչը կա֊ 

1 Թասնիֆ—վոկալ մեղեդիդ պարային ռիթմով, Ռենգի— պար, առանց երգի ուղեկցության։ 



յ շ Ռ. Մ. Մազման,ան 

տաբում է մի ձևով, թառի վրա աՈ ձևով, քյամանչայի վրա՝ այլ—նայած 
գործիքի բնույթին, Սակայն, այս բազմազանությամբ հանդերձ, մշտա-
կան են մնում լադը, մեղեդո, հենքը և ռիթմի ընդհանուր բնույթը՝ իր շեշ-
տադրությամբ։ Միևնույն պիեսի բազմաթիվ տարբերակներից ևս ընտրել եմ 
առավել բնորոշները, իսկ հարմոնիզացիան աշխատ՛ել եմ ընդօրինակել իմ 
լսած, առավել բնորոշ և լավագույն կատարումներից և հաղորդման ձևերից»?; 

Դժվար լուծելի է մուղամների խնդիրը իրենց պատմական զարգացման, 
կոմպոզիցիայի սկզբունքների, ազգային աոանձնահատկռթյո,ձների և Հա-
յաստանում նրանց տարածման տեսակետից։ 

« Մ ո ւղա մաթը,—դրել է Ք- Քուշնարյանը,— առավելապես մտ լսոլլմ.տնա-

կան աշխարհի ժողովուրդն երի արվեստն է։ Այն կարծիքը, թե մուզա մա թի 

զարգացման գործում որոշ մասնակցության բաժին պատկանում է նաև ոչ 

մուսուլման ժողովոլրդներին, մասնավորապես հայերին, զուրկ չէ հիմքից, 

մանավանդ եթե խոսքը վերաբերում է այդ արվեստի համեմատաբար ավելի 

ուշ շրջանի ձևերին»*։ 

Իսկապես, մուղամը լայնորեն տարածված է .եղել հայերի կենցաղում, 

որոնք այդ ժանրի զարգացման գործում քիչ դեր շեն կատարել։ 

Մուղամի մեծ գիտակներ են եղել գործիքային մուղամների հայ կատա-

րողները, որոնք Հայտնի էին Անդրկովկասի սահմաններից դուրս։ 

Այնպիսի Հմուտ կատարողներ՝ որպիսիք են Ա. Մելիք֊Աղամալյանը, 

P. Մելիքյանը, քյամանչիստ Սաշա Օգ անեղ աշվիլին (Ալեքսանդր Հովհաննիս-

յան) և շաա ուրիշներ, իրենց հրաշալի կատարումով որոշակի ավանդ են 

ներդրել մուղամների զարգացման գործում, անտարակույս իրենց նվաղած 

մուղամին հաղորդելով ազգային երաժշտության բնորոշ գծերը։ Նրանք մու-

ղամների վրա «թողել են իրենց ազգային երաժշտական մտածողության, թա-

փի, ճաշակի, ստեղծա՛գործական երևակայության և իմպրովիզացիոն տեխ-

նիկայի հստակ, շոշափելի հետքերը»*։ 

Այսպիսով, մուղամը առնչվում է հայ ՛քաղաքային պրոֆեսիոնալ երա֊ 

ժըշտական մշակույթին։ Մուղամի լա դա ֊ինտոնացիոն Հիմքը պետք է որո-

նել ժողովրդական ՛երաժշտական մշակույթի մեջ, որի ակունքներից սնվել է 

այն և հայ ժողովրդի կողմից ընկա՛լվել իբրև սեփական արվեստ։ 

Պրոֆեսոր Ք. Քոլշնարյանի կարծիքով, «Սեգյահ», «Շ ուշ տար», «Շահ֊ 

նազ» և այլ մուղամների լադերն իրենց համանմանություններն ունեն նաև 

հայ երաժշտության մեջ. «նմանությունը տարածվում է լադերի և ստրուկտու-

րային և գունայ՛ին կողմի վրա։ Շատ դեպքերում նմանություն է նկատվում 

տարրեր լադային սիստեմների միջև եղած կապի մեջ»5։ Բայց նմանությունը 

միայն լադերի մեջ չէ, այլ մեղեդային դարձվածքների ընդհանրության, որ 

Հանդիպում է և' մուղամներում և' հայ ժողովրդական երաժշտության մեջ։ 

Հայկական գործիքային մուղամներում. ինչպես արդեն ասվեց, ՛ներմուծ-

վում ես լրացուցիչ պարային համարներ՝ գյաֆեր, որոնք ձայնային հատկա-

2 H. Փ. 1 и т а н о в . Мысли о восточной музыке, . Н о в о е время ՞ , 15. I. 1901. 
3 X. С. К у ш н а п е в , Вопросы истории и теории армянской монодической МУ-

ЗЫКИ , Л . , 1 9 3 8 , с т р . 2 2 0 . 

4 Т а м б у р и с т А р у ; н и, Руководство по восточной музыке, Ереван, 1958, 
с т р . ЗЭ (տե՛ս Ь . ԹաՀմէզյանի աՈՀսշարանշի 

5 X. С . К у ш н а р е в , նշ-չ. աչի,., կչ ггг, 



նիշներով համապատասխան են այն մուղամին, որին ուղեկցում են։ Այդ 

ավևւացված մասերն իրենց ռիթմո-ինտոնացիոն լարվածքում ընդհանուր գը-

ծեր ունեն հայ քաղաքային, նաև աշուղական երաժշտության հետ։ Համանը-

մ անութ յան երևույթ է նկատվում նաև ադրբեջանական մուղամներում և 

միշինաոիական մակոմներոլմ, որտեղ հատուկ բաժիններում՝ թասնիֆներում, 

ոանդիներում և ո լֆա բներում օգտագործվում են ժողովրդա-պաբային ձևեր։ 

Այսպիսով՝, մուղամներում օգտագործվում են ժողովրդի ստեղծած երգային, 

պարային և աշուղական երաժշտության ավարտուն ձևերը5։ 

Ն. Տիգրանյանը գրանցել է Հայաստանում լայն տարածում գտած այն գոր-

ծիքային մուղամները, որոնք առանց երգի են, կատարվում են լարային և 

վազային ժողովրդական գործիքներով։ Նրա հրատարակած մուղամների մշա-

կումները արևե/յան երաժշտության այդ հետաքրքրական և յուրօրինակ ժան-

րի առա ֆին հրապարակումներն են7։ Դրանք կարևոր նշանակություն ունեն 

ամբողջ երաժշտական արևելքի և մա՛սնավորապես հայ երաժշտության մշա-

կոլյթի համար, որովհետև հարստացրել և լայնացրել են հայ մոնոդիկ երա-

ժըշտության ինտոնացիոն ՛ոլորտի, ձ՛ևի և արտահայտչամիջոցն երի պատկե-

րաց ո ւմն երը ։ 

Մ՛ուղա՛մները գրանցելով փայլուն թաոիստ֊ վիրտուոզ Աղամ ալ Մեղի ք -

Աղամա/յանի (1830—1906) նվա՛գից, Տիգրան յանը մ՛եղեդին թողնում էր 

անաղարտ, ոչինչ չէր ավելացնում կամ պակա՛սեցնում8» «Ն. Տիգրան յանին և 

Մ ել/իք-Աղամ ալ յանին հաճախ կարելի էր տ՛եսնել միասին նվաղելիս,—գրում 

է Գումրեցին։— Նուրբ, ընտիր թառը, արևելյան վիրտուոզի ձեռքում՝ խորունկ 

նրբերանգներով երգում էր ՛դաշնամուրի հետ, ո՛ր վայելչորեն և ներդաշնակ 

հնչում էր գեղարվեստորեն ներշնչված եվրոպացի արվեստագետի ձեռքի 

տակս։ Մելիթ-Աղա՚մալյանին զարմացնում էր Ն. Տի դրան յանի արևելյան մե-

ղեդիները դաշնամուրով այդքան ճշգրիտ և հավա՛տարիմ հաղորդելու կարո-

ղությունը և ՛սովորաբար դուետը ավարտվում էր Աղամալյանի բացականչու-

թյուններո՛վ (Гհրաշալի է, գոլ վերցրել ՛ես այն ամենը, ինչ կարող է տալ դաշ-

նամուրըյ>9/ 

Մինչ Տիգրան յանը եվրոպական երաժշտության մեջ մուղամները չէին 

՚ А. Ш а в е р д я н , Очерки по истории армянской музыки X I X — X X вв., М., 
1959. 

? Պետերրուրգում հրատարակվել են՝ «Բայաթի Քուրդ», 1894, «Բայաթի Շիրա զ», 1896, 

քՀեյդարի», 1897, «Շահնաղ», 1899, «Չարգյահ», 1902, «Նովրոլղ Արաբի», 19071 Մոսկվայում 

հրատարակվել են՝ «նավսւ», 1927, «Չորան Բայաթի», 1932, crՇուշտար», 1932, «Ադրրեշան», 

1934, իսկ Երևանում՝ <rԻրանական մուղամներ դաշնամուրի համար» (10 մուղամի, 1938։ 

8 Մելիք֊Աղամալյանը ծնվել է Երևանում։ Կյանքի վերջին ավելի քան 10 տարիները անց 

է կացրել Ալեքսանդրապոլում և հենց յսյդ ժամանակ էլ համագործակցել է նիկողայոս Տ ի գ ֊ 

րանյանի հետ։ 

«Աղամայ Մելիք֊Աղամալյանը թաոի վրա նվագած իր արևելյան երաժշտական երկնային 

նվագներով ինձ կաշկանդում և ժամերով մեխված էր պահում իր մոտ։ Մելիք Աղամալյանի 

երաժշտությունը վերջնականապես ազդեց ինձ վրա և տրամադրեց ինձ ուսումնասիրել և մշա-

կել արևելյան երաժշտությունը»,— իր հուշերում հետագայում գրել է նա Տիգրանյանը (անտիպ 

հուշեր, Երևան, 1935)։ 

Իր գրանցած մուղամները Տիգրանյանը մշակել է՝ «Բայաթի Քուրդը»՝ 1888, «Բայաթի Շի-

րաղը»՝ 1889, «Հեյդարին»՝ 1894, «Շ ահն աղը»՝ 1895, « Չարգյահը»՝ 1896, «Նովրուղ Արարին»՝ 

1900, <rնավան»՝ 1902, «Չորան Բայաթին», «Շուշտարը» և «Ադրրեշանը»՝ 1904 թթ.։ 

9 Г у м р е ц и Н. Ф., Тигранов и музыка Востока, Л., 1927, стр. 19. 



ուսումնասիրվել և նա առաջինն էր, որ եվրոպացիներին բացահայտեց մու-

ղամի ձևը, Իսկ արևելյան երաժշտության մեջ մուղամներին և նրանց հարող 

ուզբեկական մակամներին նվիրված են բազմաթիվ աշխատություններ և 

տրակտա՛տներւ 

Տիգրանյանը հրատարակել է 8 մուղամ («Բայաթի քուրդ», «Բայաթի Շի-

րա զ», «Հեյդա բիս, «Շահնաղս, «Նովբոլղ Արաբիս, «Չոբան բայաթիս, 

«Շ ուշս, արս, «Ագրրեջա՚ն») և երկու, դաստդ յահ («ՉարգյաՀս և «նավաս). 

Սրանք բոլորն էլ տարբեր են իրենց բովանդակությամբ, զգացմունքների ար-

սւ-աՀա յտչականոլթ յամբ, սլվլ՛ամ ագրո լթյամւբ, ինչպես նաև իրենց երաժշտա-

կան ձևով, նրա մշակած մուղամները պատկերավոր պիեսներ են, որոնցում 

կոմպոզիտորը զանազան .ստէեղծա գործակ ան հնարանքներով ձգտել է հաս-

տատել տարրեր կերպարներ և հոգեվիճակներ. Դրանց մի մասը մեր առջև 

հառնում է իբև դրամատիկական տ՛եսարան («Չարգյահ»), մյուսները վերար-

տադրում են բնության պասոկեբնեբ («Նովրոլզ Արաբիս), ուրիշները՝ հիշեց-

նում են հանդիսավոր երթ («Հեյ դարի и)ւ 

ն. Տիգրան յանի մուղամները խորապես պահպանելով իրենց ինքնուրույն 

գծերը, որոշ նմանություններ ունեն ուրիշ ժողովռլրղների մուղամներին. Հա-

մեմատ՛ելով ադրբեջանականների հետ, կարելի է տեսնել, որ դրանք միմյանց 

շատ նման են ռիթմիկա յով, բայց տարրեր են մեղեդայնության և կատարման 

ձևովt 

Ադրբեջանական մուղամների վոկալ կատարման եղանակը10 բնորոշվում է 

բազմազան տեմբր երի օգտագործմամբ։ որ ձեռք է բերվում կոկորդային և 

ռնգային երդի հերթագայությամբ, շարժուն կոնտրաստների առատությամբ 

հա՛ճախակի ֆերմասհոյով, որ փոխարինվում ՛է ձայնի ռեչիտա՛տ՛իվ անցումն՛ե-

րով։ Մելոդիկ գծում աչքի են ընկնում արտասովոր ՛զարդարանքներ, որոնք 

վերարտադրվում են ձայնի միջոցո՛վ։ Ադրբեջանական մուղամներին հատուկ 

է միատեսակ մեղեդային գոյա՛ցությունների հաճախակի կրկնոլթյոմւ. ֆրազ-

ների, նոտաների, միևնույն հուզական ոլորտում տևականորեն գտնվելու ձըգ-

տում, թեմաների զարգացման լայն հ անկարծ ա՛ս տ ե ղծ՚ո ճմ, ձայնառության տո-

նի շրջա զարդում։ 

Տիգրան յանի ՛մուղամները թե մ ասէի կ առումով ավելի «խիստ» են և 

զուսպ։ Այստեղ զարգա՚ձայները քիչ են, մ՛ելոդիկ նկարը՝ ավելի ռելիեֆ։ Այդ 

կարելի Է տեսնել երկու «Չ՚արգյահիս օրինակներով, որոնցից մեկը գրանցել 

Է նարիման ՄաՀմեգովը, իսկ մյուսը մշակել Է Տիգրանյանը։ 

Համանուն վերնագրով երկու մուղամները համեմատելիս, մելոդիկ պա-

հերի նմանություն չեն՛ք հայտնաբերել111 Նկատվում. Է մուղամների զարգաց-

ման մեթոդների նմանություն (տ՛արբերա՛կային և թեմա՛տիկ)։ Առաջին մեղե-

դային դարձվա՛ծքը, որ ՛մուղամի մեղեդոլ և ձևի զարգացման թեմատիկ կորի-

զըն Է, հետագայում ստանում Է վարիացիոն և թեմատիկ զարգացում, զար-

դաձայների բարդացումով և մեղեդային ընդգրկման (դիապազոնի) ավելի ու 

ավելի լայնացումով։ Հիշատակելի Է, մուղամի մասերի ռեգիստրային անընդ-

մեջ բարձրացման (թե՛ ադրբեջանական, թե' տիգրան յան ական) (гալիքավորв 

10 ի տարբերություն Հայաստանի, որտեղ տարածված են գործիքային մուղամները, Ադըր֊ 

րեվանում լայնորեն տարածված են վոկալ մուղամները։ 

И Մելոդիկ առումով միանգամայն տարբեր են Ն. Ս՚ամեդովի գրանցած, Ն. Տիգրանյանի 

և Ա. Զեյնալոլ մշակած «Չարգյահըսւ 



զարղացԱ ան սկզբունքը։ Յուրաքան՛չյուր նոր մաս ներկայացնում է զարգացման 
ավելի ու ավելի բարձր ու լարված փուլ, դրանով իսկ ոչ միայն ընդարձակ-
վում են մեղեդոլ ընդգրկման սահմանները, այլև հասնում է ամ բո զչ ձևի դի-
նամիկ ծավալման։ 

Ե՛վ ադրբեջանական և' Տիգրանյանի մուղամներում լավ մշակված է երա-

ժրշաական ռիթմիկայի բնագավառը, Ռիթմը բարդ է, ազատ և հարուստ դըր-

Л5 2. V.9արդյաՀ», մշակում նա Տիգրանյանի 

Л? 1. «Ձարգյահ», գրանցում ն. Մամեդովի 

վագված։ Հիմնական ռիթմային հատիկի շուրջ խմբավորվում են ուրիշ տևո-

ղություններ, որոնք ընդունում են տարբեր ժամանակահատվածներում առա-

ջացող շերտերը։ Գերազանցում է եռբաժին ռիթմը։ 

Ադրբեջանական մուղամները և Տիգրանյանի մշակումները համեմատե-

լիս նմանություն է նկատվում նաև նրանցում ներմուծված յուրօրինակ ին-

Լ д-Руа 



տերմ եդիա ների՝ թեսնիֆների, ոենդիների և գյաֆերի մեջ, որ արտահայտվում 

է Հստակ մետրո-ոիթմ ով, ֊կայուն մե զեդով, ձևի քառակոլսայնոլթյամբ, 

ռիթմո֊ինտոնա՚ցիաների և ժողովրդաերգային ու պարային ստեղծագործու-

թյան նմուշների մերձավորոսթյամբI 

Անդրկովկաս յան մուղամների երաժշտության համար ընդհանուր է կա-

դանսային ֆորմուլաների բազմակի կրկնությունը (տոնիկ այի, գոմ ին ան տա յի, 

լադի III և VI աստիճանների վրա), иեկվենցիաների հաճախակի օգտագոր-

ծումը, 

Տիգրանյանի մշակումները արժեքավոր են իրենց ժողովրդական գործի֊ 

քայնոլթյամբ, Այստեղից ՛է կոմպոզիտորը քաղել լադուհա րմոնիկ արտա-

հայտչական միջոցները, պոլիֆոնիկ և բա՚զմ՚ա ռիթմային համադրությունները 

(հետագայում Արամ Խաչատրյանի համար նույնպես ժողովրդական գործի-

քայնությունը դաոնո՛ւմ ք ստեղծագործական հարստացման աղբյուր)t 

Այսպես, մուղամներում կոմպոզիտորը հաճախ դիմում է նմանեցման պոլի-

ֆոնիայի հնարանքներին, որը փոխ է առնվել ժողովրդական կատարումների 

ավանդույթից, Երբ մուղամը կատ՛արում են նվազողները, թառահարի և քյա-

ման չահ ար ի նվագամասերը նմանեցվում են, ընդ որում, սովորաբար, 

նմանեցումն առաջանում է մեկ ութերորդական բաժնից հետո, 

Տիգրանյանի մուղամներում հաճախ հանդիպում ենք նաև բա՚զմառիթ-

մ այն ութ յան։ Հեղինակը մեղեդոլ և նվագակցության մեջ միաժամանակ հա-

մադրում է ՛երկու ռիթմ՝ տակտի ժամանակային բաժինների ոչ միասեռ քա-

՛նակով (օրինակ. իրանական մուղամներ դաշնամուրի համար, «Բայաթի Շի-

րազ» 8-րդ տակտ)։ 

Բազմաոիթմայն՚ոլթյոմւ\ը ծ՛ագում \է ժողովրդական գործիքի վրա նվագե-

լիս, մուղամի կատարման ժամանակ, ՛թառը, քյամանչան և դափը ստեղծում 

են բավական բարդ բաղմառիթմա Հնություն։ Հետագայում բազ մա ռիթմ ա/նոլ-

թյունը լայնորեն օգտագործվում է հայ կոմպոզիտորների, մանավանդ Արամ 

Խաչատրյանի ստեղծա՛գործության մեջ։ 

Տիգրանյանը բարեխղճորեն ՛ուսումնասիրել ,է մուղամների ձևը, կառուց-

վածքը, մեղեդային նյութի զարգացման ՛սկզբունքը։ Մուղամի իմ պ բո վիզա -

ցիոն փոքր ինչ անորոշ ձևի մեջ մտցնելով որոշ պարզություն, ավարտ-

վածություն և ամբողջականություն, նա ցանկացել ,է մուղամը դարձնել ավելի 

հսսոակ, ավելի ՛զուսպ, դասական և հ՛ասկան՛ալի՝ նաև եվրոպացի ոլնկնդրի 

համար։ նրա մշակումներում ձևը բազմաղան է։ Առկա են և՚ վարիացիաներ, 

և կոնտրաստային բաղադրյալ և' ռոնդոյի12 ու սոնատի նման ձևեր։ 

Վարիացի ոն ձևով է գրված «Բայաթի Շիր աղս մուղամը, որ հագեցած է 

խորունկ լիրիզմով ու անկեղծությամբ, ունի աղա.տ զարգացում և ձևի ու 

թեմայի առումով սկզբից մինչև վերջ զգա՛ցվում է հանդիսավոր տրամադ-

րություն։ IIւնկնդրի առջև բացվում է գեղարվեստական պատկերների վառ ու 

արտահայտիչ մի շղթա։ Վեհ, խոր մ՛տորումների տպավորություն գործող 

առաջին թեման փ՛ոխարինվում է մի ուրիշով, որ լայնաշունչ է և ունի հմա-

յիչ մեղմություն։ Սրան հաջորդող թեման, չնայած նվագակցության համա-

12 Այս մասին առաջին անգամ խոսվում է Կ. է. Սարգսյան-Խոլդաբաշյանի «РаННИН 

э т а п р а з в и т и я МНОГОГОЛОСИЯ В а р м я н с к о й м у з ы к е " դիսերտացի,Л աչիատանքում (ձե-
ոագիր, 1070ի 



չափ ընթացքին, պարային բնույթի է։ Նրա մեղեդային գծանկարը հիշեցնոսէ 

է U պ են դիա րյանի «Երևանյան էտյուդների» երկրորդ պիեսի՝ л՛Հնջազի» ժո-

ղովրդական պարր։ Այս թեմաներում արդեն բացահայտ են մոլղամային երա-

ժրյտաթյան Հատկանիշները, ինպրովիղացիոն բնույթ, սեկվենցիոն զաոգաց-
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.V 3. Ա. Սպեսդիարյան, «ԵրևանՀան էտյուդներս Հեշազ 

ման սկզբան բ, /ագի հիմնական աստիճանների շրջազարդոլմ, յուրօրինակ 

ոիթմային խմբավորում։ 

Ռեմաների նախնական շարադրանքից հետո, կոմպոզիտորը փոխա-կեր-

պում է դրանք, ենթարկելով մերթ թեմատիկ, մերթ տեմբրա-ռեգիստրային, 
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Л' 4. Ն. օրքք սե, Հ/ն, ^Բայաթի Շիր աղ* 

մերթ ֆակտուրային, տարբերակման։ A l l e g r e t t O - п ы / .ակնառու է շարադրան-

քի պոլիֆոնիկ կերտ վածքը (յուրաքանչյուր ձայնի անհատականացում), իսկ 

Andante-яч/ վերարտադրվում է ժողովրդական գործիքների հնլողոլթյունը. 

թավ։անցիկ, վերին ձայնի խորունկ լիրիզմով հագեցած, տրեմոլոներով շա-

րադրված մեղեդին զուգորդվում է թառի նվագին, իսկ հանգիստ, մեղմ տրիո-
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Л" 5 . (ГԲայաթի Շիր աղս 

լային ֆիգոլրներով նվա՛գակց՛ությունը՝ քյամանչային։ Պատ՛կերավոր կերպով 

ղրան հակադրվում է հաջորդ, հուզական բնույթի տարբերակումը (վարիա-

ցիան) տակտի թույւ բաժինների յուրօրինակ շեշտերով։ Երաժշտությանը 

արևելյան կոլ՛որիտ է հաղորդում «(ՈՏ> և «С» (վագի 111-րդ աստիճանը, տո-

նայնության a-moll) հաջորդականությունը, «Բայաթի Շիր աղը» ներդաշնա-



կելիս, Տիգրանյանը օգտագործելով շարադրանքի հոմ ոֆոն֊հարմ ոնիկ կերտ-

վածք, դիմում է նաև ուղեկցող ձայների մեղեդայնացմանը, 

Մուղամի եզրափակիչ բաժինը պարային գյաֆն է նուրբ ու քնքուշ, քմա-

հաճ ռիթմային մ եղեգով։ 

Ստեղծագործական ոգևորության զարմանալի ուժով, մեղեդային հարստու-
թյամբ և ,բազմազան արտահայտչամիջոցներով աչքի ընկնող «Բայաթի Շի-
րաղը» կոմպոզիտորի Լավագույն մշակումներից է, 

Աևի տեսակետից համեմատաբար բարդ ու թեմատիկ առումով զարգա-
ցած է գա սայք յահ «Չ՚աբգյահւըԱ, որ կա՛զմված է 12 մասից, Չարգյահ, Գյաֆ, 
Բաստանիգյար, Հյասւար, Գյաֆ, Մ ուհաղիֆ, Գյաֆ, Մ յաՀլոլբ, Մ յահ լիֆ, 
Մանսուրիա, Գյաֆ Տապանի։ «Չարգյահիս սկզբից տրվում է դաստգյահի լա-
դային լարվածքը, որը հաւմա՚պա՛տա,ոխ՛անում ՛է երկու մեծացրած սեկոլնդա-

ներով լադին, հ , c , d l s , e , f , g , a i s , հ . 

Այդ լադում, ինչպես նշում է պրոֆ. Ք. I' ուշն ար յանը, ստեղծվում էին հե-

րոսական դրամատիկական բովանդա կոլթյան ՛ստեղծագործություններ։ Հե՛նց 

այգպիտի խորը փիլիսոփայական, խիս՛տ դրամատիկական, երբեմն ողբեր-

գականության հ՛ասնող երկ է «Չ՚ա՚րգյահը», որ Տիգրանյանը բնութագրել է 

իբրև «Պատերա՛զմի պոեմX)։ Դրամա՛տիկական գծ՛երը, որ նկաավոլմ են դեռևս 

սկզբում, հետագա բաժիններում ավերի են խորանում։ Մեղեդոլ վերընթաց 

սե՚կվենցիաները ընդօրինակում է ժողովրդական գործիքը՝ թառը։ Առաջին 

թեմ՛ան տարբերակվում է ՛մելոդիկ, ֆակտուրա՛յին և ռեգիստրային առումովг 

Դրա եռակի անցկացումից հետո հանգես է ,գա,լիս հանդարտ, լիրիկական, 

հմայիչ երկրորդ թեման՝ թա՛խծի նրբերանգներով։ Այստեղ հարկ է ուշադրու-

թյուն դարձնել բա զմա ռիթմ այն ութ յանը՝ կվինտո՚լների և կվարտոլների հա-

մադրությանը, մոլղամային երաժշտությանը հատուկ հարուստ բարդ ռիթմինt 

Տարբեր տոնայնություններում ընթացող այս երկու կոնտրաստային թե-

մաների լարված հակա՛դրումը, նրա՛նց թեմատիկ ՛զարգացումը հիմք են տվել 

Ք ուշնաք յանին նշելու «Չ՛արգյահ ում и սոնատին բնորոշ զարգացման սկզբունք-

ների ա՛ռկայության մասին։ Անշուշտ, տարրեր տոնայնություններում ըն-

թացող երկու կոնտրաստային թեմաների հակադրությունը և նրանց մոտիվային 

թեմա՛տիկ զարգացումը որոշ նմանություն ունի սոնատի ձևին, բայց «Չար-

գյահիи ամբողջական ձևը կարելի է բնութագրել որպես կոնտրաստա չին-բա-

ղադրյալ13։ 

Թ՛եև «Չարգյահը» բաղկացած է բազմաթիվ տարբեր մասերից։ բայց թե-

մատիկ և ինտոնա՛ցիոն ընդհանրության շնորհիվ դրանք ՛միացյալ ՛են և ամ-

բողջական։ Յուրաքան՛չյուր մա՛ս զինվորական կյանքի ՚ որևէ դրվագ է։ Բաս-

տանիգյ՛արում արտացոլվում է մայրերի և կանանց արտա՛սուքը, որ թափ-

վում է պատերա՛զմ գնացած հարազատների հասար, հյասարոլմ՝ (ամրոց) 

զինվորնե՛րին սպասվող դժվա,րությունՆերը և դրանց հաղթահարումը։ Այս 

մասը աչքի է ընկնում երաժշտա՛կան կտավի հագեցվածությամբ, բարդ օկտա-

վա յին ֊ակ կորդայ՛ին ֆ՛ակտ ո լյաս յով՝ լիահնչյուն և հզոր, ռիթմային գծանկարի 

հաճախակի հերթագայությամբ (տասն վեցերորդականներ, .տրիոլներ, սին-

կոպաներով ռիթմ), որը ավելի է ըն՛դգծում ընդհանուր տրամադրության հուզ-

մունքը և տագնապը։ Հյասարին հաջորդող գյաֆում վստահություն կա պա֊ 

13 Տե՛ս նույն տեղում։ 



աերաղմի Հաջող ելքի մասին, մուհալիֆում («Հակառակ»՝ պատասխան նա-

խորդ, Հակադիր մեղԼդոլն), ընդգծվում է թշնամու կերպարը, որ ավերածու-

թյուն ո։ կործանում է բերել երկրին։ Երաժշտությունը լի է անհանգստությամբ 

ու տագնապով (տրեմոլո ձախ ձեռքում, կրկնվող սեկստոլներ)։ Մանսոլրիա-

յում ամբողջ ցիկ/ի կուլմինացիայում մարտի տեսարանն է։ Այստեղ աստի-

ճանաբար Հ ան գուցա լուծվում է դրաման։ 

Հագեցված ֆակտուրայի, ձախ ձեռքի գամմայանման բարձրացող և իջ-

նող շարժումների, բարձր ռեգիստրի տրելների շնորհիվ ստեղծվում է զգաց-

մունքների լարվածություն։ 

Եզրափակիչ գյաֆում և Չապանիում արտ՛ահայտվում է գանգատ կյանքի 

և անարդարության դեմ և փիլիսոփայական համակերպություն։ 

«ՉարդյաՀի» չորս գյաֆերը իրենց լիրիկական բնույթով որոշ պայծառու-

թյուն են սփռում դրամատիկական ծանր ապրումներով լի ստեղծագործու-

թյան երաժշտության մեջ, բայց պարայն,ոլթյ.ոլնից զուրկ են և չեն կատարոսէ 

իրենց սովորական «միսիան»՝ նախորդ մասերի վշտոտ տրամադրության 

ցրումը։ 

«Չարգյահը», ինչպես և Տիգրանյանի մյուս մուղամները («Բայաթի 

քուրդ», «ՇաՀնաղ», «՛Նովըուղ Արարի», «Հեյդարի») աչքի են ընկնում վառ, 

խիստ արտահայտիչ մ եղեգով, քմահաճ ռիթմով։ Այս Է թերևս պատճառը, 

որ Տիգրանյանի մուղամները հե տա քրքրել են նշանավոր կոմպոզիտորներ 

Ա. Սպենդիար յանին, Մ. Իպոլիտով-Իվանովփն, Ռ. Գլիերին, Գ. Կազաչենկո-

յին, Ռ. Մելիք յանին, Ա. Խաչատրյանին և ուրիշների, որոնք իրենց ստեղծա-

գործություններում օգտագործել են Տիգրանյանի մուղամների թեմաները։ 

Այսպիսով, Ն. Տիգրանյանի մշակած մուղամները արժեքավոր ավանդ են 

Հայ երաժշտության մեջ նյութի պահպանման առումով։ Նրա շնորհիվ մու-

ղամը Հետագայում յուրօրինակ արտաՀայտոէթյոլն Է գտել Հայ կոմպոզի-

տորների ստեղծագործությունների մեջ՝ նպաստելով մելոդիկ լեղվի գործիքա-

յին և Հարմոնիկ երանգապնակի Հարստացմանը։ 

МУГ'АМЫ 'В ОБРАБОТКЕ НИКОГАИОСА ТИГРАНЯНА 

Р. М МАЗМАНЯН 

Р е з ю м е 

Н. Типранян (Ф856—<19Ш) первым ,из композиторов Востока обра-
тился к записи и художественной обработке мугамов и спас тем самым 
от потери богатые и ценные сокровища народно-профессиональной му-
зыки. 

Большими знатоками мугам.ата 'были армяненинструменталисты, 
среди которых широкую известность получил тарист-виртуоз А. Мелик-
Агамалян (1830—1906), с игры которого записаны и обработаны Тиг-
раняном десять мугамов для офорте пи ало. Публикация этих записей 
имела важное значение для армянской музыкальной культуры тем,что 
обогатила и расширила представления об интонационной сфере, форме 
и выразительных средствах армянской монодической музыки. 
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